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1For Zion's sake will I not hold my peace,
and for Jerusalem's sake I  will  not  rest,
until the righteousness thereof go forth as
brightness, and the salvation thereof as a
lamp that burneth.2And the Gentiles shall
see thy righteousness,  and all  kings thy
glory: and thou shalt be called by a new
name, which the mouth of the LORD shall
name.3Thou shalt also be a crown of glory
in  the  hand  of  the  LORD,  and  a  royal
diadem in the hand of thy God.4Thou shalt
no more be termed Forsaken; neither shall
thy land any more be termed Desolate: but
thou shalt  be called Hephzibah,  and thy
land Beulah: for the LORD delighteth in
thee, and thy land shall be married.5For as
a young man marrieth a virgin, so shall thy
sons marry thee: and as the bridegroom
rejoiceth over the bride, so shall thy God
rejoice  over  thee.6I  have  set  watchmen
upon thy walls, O Jerusalem, which shall
never hold their peace day nor night: ye
that make mention of the LORD, keep not
silence,7And  give  him  no  rest,  till  he
establish,  and  till  he  make  Jerusalem a
praise in the earth.8The LORD hath sworn
by his right hand, and by the arm of his
strength,  Surely I  will  no more give thy
corn to be meat for thine enemies; and the
sons of  the stranger shall  not  drink thy
w i n e ,  f o r  t h e  w h i c h  t h o u  h a s t
laboured:9But they that have gathered it
shall eat it, and praise the LORD; and they
that have brought it together shall drink it
in the courts of my holiness.10Go through,
go through the gates; prepare ye the way
of  the  people;  cast  up,  cast  up  the
highway; gather out the stones; lift up a
standard  for  the  people.11Behold,  the

1مِنْ أجَْلِ صِهيْوَنَْ لاَ أسَْكتُُ ومَِنْ أجَْلِ أوُرُشَليِمَ لاَ أهَدْأَُ،

قِدُ.2فتَرََى هاَ كضَِياَءٍ وخََلاصَُهاَ كمَِصْباَحٍ يتَ ِى يخَْرُجَ بر حَت
ٍ جَديِدٍ كِ، وكَلُ المُْلوُكِ مَجْدكَِ، وتَسَُمينَْ باِسْم ِالأمَُمُ بر
ً ، وتَاَجا ب 3وتَكَوُنيِنَ إكِلْيِلَ جَمَالٍ بيِدَِ الر. ب نهُُ فمَُ الر يعُيَ
ً بكِفَ إلِهَكِِ.4لاَ يقَُالُ بعَدُْ لكَِ مَهجُْورَةٌ ولاََ يقَُالُ بعَدُْ مَلكَيِاّ
لأرَْضِكِ مُوحَشَةٌ بلَْ تدُعْيَنَْ حَفْصِيبةََ وأَرَْضُكِ تدُعْىَ
هُ ب يسَُر بكِِ، وأَرَْضُكِ تصَِيرُ ذاَتِ بعَلٍْ.5لأنَ الر َبعَوُلةََ. لأن
ــرَحِ ـُـوكِ. وكَفََ ــذرَْاءَ يتَزََوجُــكِ بنَ ــاب عَ جُ الشـَـزَو ــا يتَ كمََ
العْرَيِسِ باِلعْرَُوسِ يفَْرَحُ بكِِ إلِهَكُِ.6علَىَ أسَْواَركِِ ياَ
يلِْ هاَرِ وكَلُ الل اساً لاَ يسَْكتُوُنَ كلُ الن أوُرُشَليِمُ أقَمَْتُ حُر
َ تـَـدعَوُهُ ب لاَ تسَْــكتُوُا7ولاَ واَمِ. يـَـا ذاَكـِـريِ الــرعلَـَـى الــد
ــلَ أوُرُشَليِــمَ تسَْبيِحَــةً فِــي ــتَ ويَجَْعَ ــى يثُبَ يسَْــكتُُ، حَت
َ ي لا تهِِ قاَئلاًِ، إنِ بيِمَِينهِِ وبَذِرَِاعِ عِز ب الأرَْضِ.8حَلفََ الر
َ يشَْرَبُ بنَوُ الغْرَُباَءِ ً لأعَدْاَئكِِ، ولاَ أدَفْعَُ بعَدُْ قمَْحَكِ مَأكْلاَ
حُونَ ذيِنَ جَنوَهُْ ويَسَُب تيِ تعَبِتِْ فيِهاَ.9بلَْ يأَكْلُهُُ ال خَمْرَكِ ال
، ويَشَْرَبهُُ جَامِعوُهُ فيِ ديِاَرِ قدُسِْي.10اعُبْرُُوا اعبْرُُوا ب الر
بيِلَ. وا السوا أعَِدعبِْ. أعَِد ئوُا طرَيِقَ الش باِلأبَوْاَبِ. هيَ
ب عبِْ.11هوُذَاَ الر ايةََ للِش وهُ مِنَ الحِْجَارَةِ. ارْفعَوُا الرَنق
قدَْ أخَْبرََ إلِىَ أقَصَْى الأرَْضِ، قوُلوُا لابِنْةَِ صِهيْوَنَْ، هوُذَاَ
صُكِ آتٍ. هاَ أجُْرَتهُُ مَعهَُ وجَِزَاؤهُُ أمََامَهُ.12ويَسَُمونهَمُْ مُخَل
. وأَنَتِْ تسَُمينَْ المَْطلْوُبةََ، ب ي الر ً مُقَدساً، مَفْديِ شَعبْا

المَْديِنةََ غيَرَْ المَْهجُْورَةِ.
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LORD hath proclaimed unto the end of the
world,  Say  ye  to  the  daughter  of  Zion,
Behold, thy salvation cometh; behold, his
reward is with him, and his work before
him.12And they shall  call  them, The holy
people, The redeemed of the LORD: and
thou shalt be called, Sought out, A city not
forsaken.


